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An meinen jüngsten Sohn

Bei Uebersendung eines Vergissmeinnicht aus einem symbolischen
Kranze, als ich zu K. war

Nimm diese kleine, zarte Blume,
Verwelkt ist sie am Heiligthume,
Das meines theuern Kindes Hand
So froh für mich zusammenband;
Heut’ send’ ich Dir aus süsser Pflicht
Dies sprechende Vergissmeinnicht!
Empfang’ es mit der Freude Blick,
Auch Du erhöhst mein Lebensglück!
Selbst in dem edlen, schönen Kreise,
Der mich umringt, seufz’ ich oft leise:
O wärst Du, lieber Knabe, hier!
Die Sehnsucht führt mich bald zu Dir!

230


	An meinen jüngsten Sohn
	BYU ScholarsArchive Citation

	132

